
292846-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

292846-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – RZV 
Fortführungsvermessung nach BFR Vermessung Stetten akM
OJ S 83/2026 29/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Staatl. Hochbauamt Stuttgart
Correo electrónico: poststelle.hbas@vbv.bwl.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: RZV Fortführungsvermessung nach BFR Vermessung Stetten akM
Descripción: Großraum Stetten a.k.M. sowie Meßstetten, Kläranlage Kohltahl und 
Wasserkraftwerk Thiergarten Rahmenvereinbarungen / Zeitverträge - Bestandsdokumentation 
nach BFR Vermessung und BFR LBestand Die BFR Vermessung legt einheitliche Regeln für 
die Durchführung und Qualitätssicherung vermessungstechnischer Leistungen auf 
Bundesliegenschaften fest. Die BFR LBestand regeln die strukturierte digitale 
Bestandsdokumentation nach dem LgBestMod, einschließlich Neu-, Um- und Rückbau. Am 
Standort Stetten am kalten Markt ist der veränderte Bestand fortlaufend zu erfassen und 
gemäß BFR Vermessung und BFR LBestand (LgBestMod) in die Bestandsdokumentation zu 
übernehmen. Diese Leistungen betreffen insbesondere die Liegenschaft im Großraum Stetten 
am kalten Markt, Meßstetten und Gemeinde Beuron. Die Leistungen sind bezogen auf einen 7-
Jahres-Zeitraum.
Identificador del procedimiento: a5b3086a-6127-4ef0-83c9-e87feaef01b5
Identificador interno: 26-16008
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hardtstr. 58  
Localidad: Stetten a.k.M.
Código postal: 72510
Subdivisión del país (NUTS): Zollernalbkreis (DE143)
País: Alemania

2.1.3.  Valor

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/292846-2026
mailto:poststelle.hbas@vbv.bwl.de
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Valor estimado, IVA excluido: 1 000 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Die Teilnahmeanträge sind mit dem vom Auftraggeber 
vorgegebenen Teilnahmeantrag (abrufbar unter der oben genannten Internetadresse) und den 
geforderten Erklärungen und Nachweisen zwingend innerhalb der Bewerbungsfrist in Textform 
über die Vergabeplattform einzureichen. Bewerbungen in Papierform, per Telefon, Telefax 
oder E-Mail sind nicht zugelassen. Fehlende Unterlagen werden nicht nachgefordert und 
führen zum Ausschluss aus dem Verfahren.
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Corrupción: 
Participación en una organización delictiva: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Insolvencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Falta profesional grave: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: RZV Fortführungsvermessung nach BFR Vermessung Stetten akM
Descripción: Am Standort Stetten a.k.M. sind in zwei Bereichen im Rahmen von Neu-, Um- 
und Rückbau der veränderte Bestand zu erfassen und in die Bestandsdokumentation zu 
übernehmen. Bereich 1 - umfasst die Kaserne mit Regenwasserbehandlungsanlage sowie 
Kläranlage Kohltal und WW-Thiergarten. Bereich 2 - umfasst den Standort- und 
Truppenübungsplatz inkl. dem Bereich Meßstetten und Ausfeuerstellungen. Folgende Arbeiten 
sind auszuführen: 1. Aufnahme am offenen Graben mit ein- bis zweimal wöchentlicher 
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Erfassung vor Ort nach o.g. Erfassungsregeln inkl. Plausibilitätsprüfung. 2. Einheitliche 
Darstellung der Objekte bei der Visualisierung der Bestandsdaten sowohl in digitaler als auch 
in analoger Form zur Datenübergabe in das LgBestMod mit normbasiertem Datenmodell. Inkl. 
Vorhalten und Wartung der Software zur Datenübergabe in das LgBestMod mit 
normbasiertem Datenmodell. 3. Koordination und Absprache der Aufnahmen anhand der 
laufenden Baumaßnahmen mit den ausführenden Firmen. 4. Regelmäßige Pflege und 
Fortführung der Festpunktfelde. 5. Bauvermessung im geringen Umfang bis 2.500,00 € nach 
Abschätzung des Umfanges durch den AN in Abstimmung mit AG im Rahmen der 
Fortführungstermine, einschl. der Aufnahmegeräte. In den Richtlinien für die Durchführung von 
Bauaufgaben des Bundes (RBBau), Ausgabe 01.07.2024 wird im Abschnitt F3 unter anderem 
eine digitale Bestandsdokumentation von Außenanlagen auf Liegenschaften des Bundes 
gefordert. Die Liegenschaftsbestandsdokumentation erfolgt dabei einheitlich nach den 
Vorgaben und Festlegungen der Baufachlichen Richtlinien 
Liegenschaftsbestandsdokumentation (BFR LBestand). Die bestandsrelevanten 
topografischen und fachlichen Daten mit Raumbezug sind im Liegenschaftsbestandsmodell 
(LgBestMod) in einem Katalogwerk festgelegt. Neu-, Um- und Rückbau ist im Bestand zu 
erfassen und in die Bestandsdokumentation als Fortschreibung zu übernehmen. Damit bildet 
die Bestandsdokumentation eine aktuelle, verlässliche und einheitliche Grundlage für die im 
Rahmen der Planung, des Bauens und der Nutzung anfallenden vielfältigen Aufgaben. Das 
Liegenschaftsbestandsmodell (LgBestMod) legt den Umfang und die Struktur der 
Liegenschaftsbestandsdokumentation fest. Im Katalogwerk LgBestMod sind alle Festlegungen 
zum Datenmodell inklusive der zu verwendenden Signaturierung für die Planausgabe in einer 
einheitlichen Form dokumentiert. Geschätzte Kosten für 7 Jahre = 1.000.000 € netto 
Vertragslaufzeit Beginn: 01.08.2026 / Ende: 31.07.2033 Zuschlagskriterien: Die Entscheidung 
über die Auftragserteilung basiert projektbezogen auf folgenden Kriterien: 50 % Qualifikation 
und Erfahrung des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personals sowie deren 
Auslastung und Verfügbarkeit, davon - Berufserfahrung (50%) - Fachl. Qualifikation (20%) - 
Soziale Interaktion im Team (10%) - Auslastung und Verfügbarkeit (20%) 30 % 
Projektabwicklung, davon - Zu erwartende Leistung und Herangehensweise an die gestellte 
Aufgabe anhand der Präsentation eines Referenzobjekts (40%) - Methoden der 
Terminkontrolle/Kostenkontrolle (25%) - Methoden der Qualitätssicherung (25%) - Präsenz vor 
Ort (10%) 20 % Honorar Das Angebot mit der niedrigsten geprüften Honorarsumme erhält die 
Höchstpunktzahl. Siehe hierzu auch die Aufgabenbeschreibung in der Anlage. Die Bewerbung 
hat mit dem vom Auftraggeber vorgegebenen Teilnahmeantrag zu erfolgen. Der 
Teilnahmeantrag ist abrufbar unter der oben genannten Internetadresse. Dieses Verfahren 
wird unter der Vergabenummer 26-16008 durchgeführt. (Bei Rückfragen bitte angeben).
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/08/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/07/2033

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, IVA excluido: 1 000 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, Beschränkung der 
Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. Teilnahme aufgefordert werden: Geplante 
Mindestzahl: 3 , Höchstzahl: 5.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Gewährleistung des Datenaustauschs 
gemäß Teilnahmeantrag. Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern: 
Kriterium 1 - Erklärung über die Anzahl der Beschäftigten für entsprechende Dienstleistungen 
Kriterium 2 - Referenzliste für die letzten 3 Jahre Kriterium 3 - Referenz 1 u. a. Erfahrung mit 
BFR Vermessung / BFR LBestand / LgBestMod Methoden zur Fehlerprüfung und 
Plausibilitätskontrolle Komplexität der zu übernehmenden Daten Kriterium 4 - Referenz 2 u. a. 
Erfahrung mit BFR Vermessung / BFR LBestand / LgBestMod Methoden zur Fehlerprüfung 
und Plausibilitätskontrolle Komplexität der zu übernehmenden Daten Kriterium 5 - 
Verfügbarkeit auf der entspr. Baumaßnahme Hinsichtlich der Vergleichbarkeit der Referenzen 
sowie der Eignung im Hinblick auf die beschriebenen spezifischenAnforderungen werden die 
in der bereitgestellten Matrix aufgeführten Kriterien zur Wertung herangezogen. Die Anlagen 
aller Referenzen soll auf insgesamt max. 6 Seiten, Format max. A 3 erfolgen. Über die Anzahl 
von 6 Seiten hinausgehende Einreichungen finden keine Berücksichtigung. Formate größer 
DIN A3 werden auf DIN A3 abgedeckt. Die Daten sind in lesbarer Größe darzustellen. 
Hinweis: Bewerber-/Bieter- und Arbeitsgemeinschaften haben gemeinschaftlich die 
geforderten Referenzen vorzulegen. Der Bewerber-/Bieter- und Arbeitsgemeinschaften 
können dabei Referenzen aller Mitglieder der Bewerber-/Bieter- und Arbeitsgemeinschaft 
zugerechnet werden. Ist vorgesehen, einzelne Leistungen an eine Unterauftragnehmerin oder 
einen Unterauftragnehmer zu vergeben und soll deren oder dessen Eignung bei der 
Bewertung der Referenzen berücksichtigt werden, sind diese Leistungen schlüssig 
darzustellen und die nachfolgenden Ausführungen zur Eignungsleihe zu beachten. Im Fall 
einer Eignungsleihe, sind die Referenzen jeweils für das Büro vorzulegen, auf dessen Eignung 
sich der Bewerber beruft. Zudem ist eine Erklärung dieses Büros vorzulegen, dass dem 
Bewerber die entsprechenden Kapazitäten zur Verfügung gestellt werden und keine 
Ausschlussgründe vorliegen. Für die notwendigen Erklärungen sind die den 
Vergabeunterlagen beigefügten Muster zu verwenden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
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Descripción del criterio de selección: Name der Bewerberin oder des Bewerbers sowie Name 
und berufliche Qualifikation der vorgesehenen Projektleiterin oder des vorgesehenen 
Projektleiters. Im Falle einer Arbeitsgemeinschaft Angabe des bevollmächtigten Vertreters. 
Erklärung, ob und auf welche Art wirtschaftliche Verknüpfungen mit anderen Unternehmen 
bestehen. Erklärung, ob Ausschlussgründe nach § 123 oder § 124 GWB vorliegen. Hinweis: 
Maßnahmen der Bewerberin oder des Bewerbers zur Selbstreinigung nach § 125 GWB sind 
als gesonderte Erklärung mit der Bewerbung einzureichen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von 
Bewerbern: Erklärung über die Anzahl der Beschäftigten für entsprechende Dienstleistungen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung mit 
den gemäß Bewerbungsformblatt geforderten Deckungssummen vorliegt beziehungsweise vor 
Vertragsschluss besteht. Die Maximierung der Ersatzleistung pro Versicherungsjahr beträgt 
mindestens das Zweifache der Deckungssumme.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Name der Bewerberin oder des Bewerbers sowie Name 
und berufliche Qualifikation der vorgesehenen Projektleiterin oder des vorgesehenen 
Projektleiters. Im Falle einer Arbeitsgemeinschaft Angabe des bevollmächtigten Vertreters. 
Erklärung, ob und auf welche Art wirtschaftliche Verknüpfungen mit anderen Unternehmen 
bestehen. Erklärung, ob Ausschlussgründe nach § 123 oder § 124 GWB vorliegen. 
Eigenerklärung Russland entsprechend Verordnung (EU) 2022/576 Hinweis: Maßnahmen der 
Bewerberin oder des Bewerbers zur Selbstreinigung nach § 125 GWB sind als gesonderte 
Erklärung mit der Bewerbung einzureichen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität und Erfahrung
Descripción: --
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Projektabwicklung
Descripción: --
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: ---
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.landbw.de/NetServer
/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19ba22597f3-
71d16765b8aab897

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 25/05/2026
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: Ninguna indicación de subcontratación
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.landbw.de/
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 17/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
Ningún documento puede presentarse más tarde.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einstufung als verteidigungs- und 
sicherheitsrelevante Baumaßnahme gemäß § 104 Abs. 1 Nr. 4 GWB Daraus ergeben sich die 
Anforderungen aus dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz (SÜG)
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Innerhalb von 24 Tagen ohne Abzug
Subcontratación: 
No se aplica ninguna obligación de subcontratación.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt

https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19ba22597f3-71d16765b8aab897
https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19ba22597f3-71d16765b8aab897
https://vergabe.landbw.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19ba22597f3-71d16765b8aab897
https://vergabe.landbw.de/
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Información sobre los plazos de revisión: Ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbungoder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Staatl. Hochbauamt Stuttgart
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Staatliches Hochbauamt Stuttgart
Organización que recibe solicitudes de participación: Staatl. Hochbauamt Stuttgart

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Staatl. Hochbauamt Stuttgart
Número de registro: 08-A6669-28
Dirección postal: Ossietzkystr. 3
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70174
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle.hbas@vbv.bwl.de
Teléfono: +49 711 21802 800
Fax: +49 711 21802 899
Dirección de internet: https://www.bundesbau-bw.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: ----
Dirección postal: Villemomblerstraße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 

mailto:poststelle.hbas@vbv.bwl.de
https://www.bundesbau-bw.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Staatliches Hochbauamt Stuttgart
Número de registro: ---
Dirección postal: Ossietzkystraße 3
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70174
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle.hbas@vbv.bwl.de
Teléfono: +49 711 21802 800
Fax: +49 711 21802 899
Dirección de internet: https://www.bundesbau-bw.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
28fdf5a5-576a-41fa-b5f1-67b290e45672-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Verschiebung der Verfahrenstermine

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1680a2c3-8769-4013-9b2d-3bee9bb64ea4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18

mailto:poststelle.hbas@vbv.bwl.de
https://www.bundesbau-bw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 28/04/2026 10:13:23 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 292846-2026
Número de la edición del DO S: 83/2026
Fecha de publicación: 29/04/2026
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